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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-qual-
ity product. Familiarise yourself with the 
product before using it for the first time.

Read the following instructions 
for use carefully.

Use the product only as described and 
only for the given areas of application. 
Store these instructions for use carefully. 
When passing the product on to third 
parties, please also hand over all accom-
panying documents.

Package contents (Fig. A) 
1 x laminate cutter, disassembled (1–3)
1 x board support (4)
1 x assembly materials (5–6)
1 x instructions for use

Technical data
Dimensions: 
approx. 58 x 20.3 x 14cm (W x H x D)
Capacity: 
Laminate thickness: max. 8mm 
Laminate width: 210mm

Wear eye protection

Wear hand protection

Follow instructions

Date of manufacture (month/
year): 07/2025 

Intended use 
This product has been developed for 
personal use for cutting standard lami-
nate boards with a maximum thickness 
of 8mm. The product is not suitable for 
commercial use.

Safety information 

Life-threatening hazard! 
•	 Never leave children unattended with 

the packaging materials.  
There is a risk of suffocation.

Risk of injury for children! 
•	 Children may not use the product!
•	 Children must not be allowed to play 

with the product. Specifically inform 
children that the product is not a toy.

•	 Bear in mind that children are playful 
and like to experiment. Avoid situations 
and behaviours that are not appropriate 
for the product.

•	 The product must be stored somewhere 
that is inaccessible to children when not 
in use.

Risk of injury! 
•	 No modifications may be made to the 

product!
•	 Check the product for damage or wear 

before each use. Only use the product if 
it is in perfect condition!

•	 Only operate the product by the handle 
and always keep your fingers out of the 
cutting area.

•	 Always use the product alone.
•	 Leave the blade closed when not in use. 

Only open the blade fully and as far 
back as it will go.

•	 Do not sharpen the blade under any 
circumstances.

•	 Only cut one laminate board at a time.
•	 Only use the product for its intended 

purpose.
•	 Make sure that your clothing (especially 

sleeves) fits snugly and does not get 
caught in the product.

•	 Always wear eye protection and protec-
tive gloves when using the product.

GB/CY
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Danger of crushed fingers!

•	 Watch out for pinch points when cut-
ting.

Assembly 
Assemble the product as shown in Fig. B. 

Use (Fig. C)
•	 Use the variable guide stop (3) to fix 

your laminate board at a 90° angle. 
•	 Support a longer board with the sup-

plied board support (4).
•	 Remove the guide stop from the base 

(1) and cut your laminate board as re-
quired, either at a freely selected angle, 
lengthways or in an “L” cut.

Disposal
Dispose of the product and 
packaging materials in accordance 
with current local regulations. Store 
the packaging materials (foil bags, 

for example) out of the reach of children. 
For further information about disposal of 
the product no longer needed, contact 
your local council. Dispose of the product 
and the packaging in an environmentally 
friendly manner.

The Recycling Code distinguishes 
different materials to be returned 
for recycling. The Code consists of 

the recycling symbol for the recycling 
process and a number that identifies the 
material.

Notes on the guarantee and 
service handling
The product was produced with great 
care and under continuous quality control. 
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH 
gives private end customers a three-year 
guarantee on this product from the date 
of purchase (guarantee period) in accord-
ance with the following provisions. 

The guarantee is only valid for material 
and manufacturing defects. The guaran-
tee does not cover parts that are subject 
to normal wear and tear and that are thus 
considered wear parts (e.g. batteries) and 
it does not cover fragile parts such as 
switches or parts that are made of glass.
Claims under this guarantee are excluded 
if the product has been used incorrectly, 
improperly, or contrary to the intended 
purpose, or if the provisions in the instruc-
tions for use were not observed, unless 
the end customer proves that a material 
or manufacturing defect exists that was 
not caused by one of the aforementioned 
circumstances.
Claims under the guarantee can only be 
made within the guarantee period by pre-
senting the original sales receipt. Please 
therefore keep the original sales receipt. 
The guarantee period is not extended by 
any repairs carried out under the guaran-
tee, under statutory guarantees, or as a 
gesture of goodwill. This also applies to 
replaced and repaired parts.
If you wish to make a claim please first 
contact the service hotline mentioned 
below or contact us by e-mail. If there is a 
guarantee case, then the product will be 
repaired or replaced free of charge to you 
or the purchase price will be refunded, 
depending on our choice. There are no 
further rights from the guarantee.
Your legal rights, in particular guarantee 
claims against the respective seller, are 
not limited by this guarantee.

Guarantee handling
To ensure rapid processing of your case 
please follow the following instructions:
•	 For all inquiries keep the sales re-

ceipt and product number (e.g. IAN 
123456_7890) handy as proof of pur-
chase.

GB/CY
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•	 You will find the product number on the 
product label, on an engraving on the 
product, on the title page of your in-
structions (bottom left), or on the sticker 
on the back or bottom of the product.

•	 Should any functional problem or other 
defects occur, first contact the service 
department named below by telephone 
or use our contact form, which you will 
find at parkside-diy.com under service 
categories.

•	 Once the product is determined to be 
defective, you can then attach the proof 
of purchase (sales receipt) and state 
the nature of the defect and when it oc-
curred and send it, postage free for you, 
to the address of the service depart-
ment of which you have been notified.

•	

PDF ONLINE
parkside-diy.com

At parkside-diy.
com you can 
find and 
download these 
and many other 
manuals. With 
this QR code 
you can directly 
access park-
side-diy.com. 
Select your 
country and 
use the search 

template to look for the operating 
instructions. By entering the product 
number (e.g. IAN 123456_7890) you 
access the operating instructions for 
your product. 

IAN: 488554_2501
	� Customer Service United Kingdom

	 Telephone: 08000518970
	� Customer service Cyprus

	 Telephone: 80094242
Contact form at parkside-diy.com
Location: Germany

GB/CY
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Čestitamo!
Ovom kupnjom odlučili ste se za viso-
kokvalitetan proizvod. Upoznajte se s 
proizvodom prije prve upotrebe.

Stoga pažljivo pročitajte sljedeće 
upute za uporabu.

Koristite se proizvodom samo na način 
kako je ovdje opisano i u navedene svrhe. 
Dobro čuvajte ovo upute za uporabu. Ako 
proizvod predajete drugim osobama, sva-
kako im predajte i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke (sl. A) 
1 x rezač za laminat, rastavljen (1 – 3)
1 x potporanj za laminatnu ploču (4)
1 x montažni materijal (5 – 6)
1 x upute za upotrebu

Tehnički podaci
Dimenzije: 
cca 58 x 20,3 x 14 cm (Š x V x D)
Kapacitet: 
Debljina laminata: maks. 8 mm 
Širina laminata: maks. 210 mm

Nosite opremu za zaštitu vida

Nosite opremu za zaštitu ruku

Pridržavajte se uputa za upotrebu

Datum proizvodnje  
(mjesec/godina): 07/2025 

Namjenska upotreba 
Ovaj je proizvod konstruiran za rezanje 
standardnih laminatnih ploča maksimal-
ne debljine 8 mm za privatnu upotrebu. 
Proizvod nije prikladan za komercijalnu 
upotrebu.

Sigurnosne napomene 

Opasnost po život! 
•	 Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora 

u blizini ambalažnog materijala.  
Postoji opasnost od gušenja.

Opasnost od ozljeda za djecu! 
•	 Djeca ne smiju upotrebljavati proizvod!
•	 Djeca se ne smiju igrati proizvodom. 

Posebno upozorite djecu da proizvod 
nije igračka.

•	 Uzmite u obzir prirodnu dječju razi-
granost i sklonost eksperimentiranju. 
Spriječite situacije i ponašanja koja nisu 
predviđena za ovaj proizvod.

•	 Kada ne upotrebljavate proizvod, čuvaj-
te ga na mjestu nedostupnom za djecu.

Opasnost od ozljeda! 
•	 Na proizvodu se ne smiju izvoditi prei-

nake!
•	 Prije svake upotrebe provjerite je li pro-

izvod oštećen ili istrošen. Proizvod se 
smije upotrebljavati samo u ispravnom 
stanju!

•	 Proizvodom rukujte samo držanjem 
za ručku i držite prste izvan područja 
rezanja.

•	 Proizvodom rukujte isključivo sami.
•	 Nož mora biti zatvoren kad rezač nije u 

upotrebi. Nož otvorite uvijek u pot-
punosti i unatrag do graničnika.

•	 Ni pod kojim uvjetima ne smijete oštriti 
oštricu noža.

•	 Režite uvijek samo po jednu laminatnu 
ploču.

•	 Upotrebljavajte proizvod samo za pred-
viđenu svrhu.

•	 Vodite računa o tome da vam odjeća 
(posebno rukavi) prianja uz tijelo i da je 
proizvod ne zahvati.

•	 Prilikom upotrebe proizvoda uvijek nosi-
te zaštitu za oči i zaštitne rukavice.

HR
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Opasnost od prignječenja 
prstiju!

•	 Prilikom rezanja pripazite na mjesta na 
kojima može doći do prignječenja.

Montaža 
Montirajte proizvod kako je prikazano na 
sl. B. 

Upotreba (sl. C)
•	 Koristite se podesivim graničnikom 

vodilice (3) kako biste laminatnu ploču 
učvrstili pod kutom od 90°. 

•	 Dulju ploču poduprite isporučenim pot-
pornjem za ploču (4).

•	 Uklonite vodilicu s podnožja (1) i odre-
žite laminatnu ploču po potrebi, pod 
željenim kutom, uzdužno ili u obliku 
slova „L”.

Uputa za zbrinjavanje
Zbrinite proizvod i ambalažne 
materijale u skladu s važećim 
lokalnim propisima. Čuvajte 
ambalažni materijal (kao što su npr. 

folijske vrećice) izvan dohvata djece. Za 
više informacija o zbrinjavanju istrošenog 
proizvoda obratite se svojoj općinskoj ili 
gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i 
ambalažu ekološki.

Kod za reciklažu služi za označava-
nje raznih materijala radi njihova 
vraćanja u kružni tok za ponovno 

korištenje (recikliranje). Kod se sastoji od 
simbola za kružni tok korištenja te broja 
koji označava materijal.

Napomene vezane za garan-
ciju i usluge servisa
Proizvod je proizveden s velikom pažnjom 
i pod stalnom kontrolom. Tvrtka DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH pri-
vatnim krajnjim kupcima na ovaj proizvod 
daje trogodišnju garanciju od datuma 
kupovine (garancijsko razdoblje) u skladu 
s sljedećim odredbama. 

Garancija se odnosi samo na greške u 
materijalu i obradi. Garancija se ne odnosi 
na dijelove koji su podložni uobičajenom 
habanju te se stoga moraju smatrati po-
trošenim dijelovima (npr. baterije), niti na 
lomljive dijelove poput sklopki ili dijelova 
koji su izrađeni od stakla.
Zahtjevi iz ove garancije su isključeni ako 
je proizvod korišten nepropisno ili nepra-
vilno ili ako nije korišten u okviru pred-
viđene namjene ili predviđenog opsega 
uporabe ili ako se nisu poštivale odredbe 
iz uputa za uporabu, osim ako krajnji 
kupac može dokazati da se radi o greški 
u materijalu ili obradi koji se ne temelji na 
nekoj od gore spomenutih okolnosti.
Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti 
samo unutar garancijskog roka uz pre-
dočenje izvornog računa. Čuvajte stoga 
izvorni račun. Garancijski rok se načelno 
ne produžuje uslijed eventualnih popra-
vaka na temelju garancije, zakonskog 
jamstva ili kulancije. To se također odnosi 
i na zamijenjene i popravljene dijelove.
U slučaju bilo kakvih pritužbi, molimo 
kontaktirajte prvo niže navedeni servisni 
telefon ili nas kontaktirajte putem e-pošte. 
Ako se radi o garancijskom slučaju, mi 
ćemo proizvod - po našem izboru - be-
splatno popraviti ili zamijeniti ili ćemo vam 
vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava 
na temelju garancije ne postoje.
Ovom garancijom nisu ograničena vaša 
zakonska prava, posebno jamstveni za-
htjevi prema dotičnom prodavatelju.
(1) U slučaju manjeg popravka jamstveni 
rok se produljuje onoliko koliko je kupac 
bio lišen uporabe stvari. 
(2) Međutim, kad je zbog neispravnosti 
stvari izvršena njezina zamjena ili njezin 
bitni popravak, jamstveni rok počinje teći 
ponovno od zamjene, odnosno od vraća-
nja popravljene stvari. 
(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen 
samo neki dio stvari, jamstveni rok poči-
nje teći ponovno samo za taj dio.

HR
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Obrada u slučaju reklamacije po jam-
stvu
Kako bismo brzo mogli obraditi vaš za-
htjev, molimo da slijedite sljedeće upute:
•	 Za sve upite, držite u pripravnosti račun 

i broj artikla (npr. IAN 123456_7890) kao 
dokaz kupnje.

•	 Broj artikla pronaći ćete na tipskoj ploči-
ci na proizvodu, gravuri na proizvodu, 
naslovnoj stranici vaših uputa (dolje lije-
vo) ili na naljepnici na stražnjoj ili donjoj 
strani proizvoda.

•	 Ako dođe do funkcionalnih grešaka ili 
drugih nedostataka, prvo se telefonom 
obratite dolje navedenom servisnom 
odjelu ili koristite naš obrazac za 
kontakt koji možete pronaći na parksi-
de-diy.com pod točkom Servis.

•	 Proizvod koji je evidentiran kao nei-
spravan možete besplatno poslati na 
priopćenu adresu servisa, uz prilaganje 
potvrde o kupnji (račun) i podataka o 
kakvom se kvaru radi i kada se pojavio.

•	

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ove i mnoge 
druge priručni-
ke možete 
pogledati i 
preuzeti na 
parkside-diy.
com. Ovaj QR 
kod vodi vas 
izravno na 
parkside-diy.
com. Odaberite 
svoju zemlju i 
potražite upute 

za rukovanje pomoću maske za 
pretraživanje. Unosom broja artikla 
(npr. IAN 123456_7890) bit ćete 
preusmjereni na upute za rukovanje za 
svoj proizvod.

IAN: 488554_2501
	� Služba za korisnike Hrvatska

	 Telefon: 0800805933
Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
Sjedište: Njemačka

HR
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Srdačno čestitamo!
Ovom kupovinom ste se odlučili za 
kvalitetan proizvod. Upoznajte se sa 
proizvodom pre nego što počnete da ga 
koristite.

U tu svrhu pažljivo pročitajte 
sledeće uputstvo za korišćenje.

Proizvod koristiti samo na opisani način 
i za navedenu oblast primene. Sačuvajte 
ova uputstvo za korišćenje. Kada proizvod 
predajete trećem licu, priložite i svu 
dokumentaciju.

Obim isporuke (sl. A) 
1 x rezač laminata, rastavljen (1–3)
1 x nosač za dasku (4)
1 x montažni materijal (5–6)
1 x uputstvo za korišćenje

Tehnički podaci
Dimenzije: 
oko 58 x 20,3 x 14 cm (Š x V x D)
Kapazitet: 
Debljina laminata: maks. 8 mm 
Širina laminata: maks. 210 mm

Nosite zaštitu za oči

Nosite zaštitne rukavice

Obratite pažnju na uputstvo

Datum proizvodnje (mesec/
godina): 07/2025 

Namenska upotreba 
Ovaj proizvod je namenjen za sečenje 
standardnih ploča laminata maksimalne 
debljine 8 mm za privatnu upotrebu. 
Proizvod nije predviđen za komercijalnu 
primenu.

Bezbednosne napomene 

Opasnost po život! 
•	 Nikada ne ostavljajte decu bez nadzora 

sa ambalažnim materijalom.  
Postoji opasnost od gušenja.

Opasnost od povreda za decu! 
•	 Deca ne smeju koristiti proizvod!
•	 Deca ne smeju da se igraju proizvodom. 

Posebno upozorite decu da proizvod 
nije igračka.

•	 Imajte na umu prirodni instinkt za igru 
i želju deteta za eksperimentisanjem. 
Sprečite situacije i postupke, koji nisu 
predviđeni za ovaj proizvod.

•	 Kada se ne koristi, proizvod mora da se 
čuva van domašaja dece.

Opasnost od povreda! 
•	 Nemojte vršiti nikakve modifikacije na 

proizvodu!
•	 Pre svake upotrebe proverite da li je 

proizvod oštećen ili pohaban. Proizvod 
sme da se koristi samo ako je u 
besprekornom stanju!

•	 Proizvod držite isključivo za dršku i 
držite prste dalje od područja sečenja.

•	 Proizvodom rukujte isključivo sami.
•	 Ostavite sečivo zatvoreno kada se ne 

koristi. Otvorite sečivo samo potpuno i 
unazad, koliko god je to moguće.

•	 Ni pod kojim uslovima ne treba oštriti 
sečivo.

•	 Režite samo jednu ploču laminata 
istovremeno.

•	 Koristite proizvod samo u predviđenu 
svrhu.

•	 Uverite se da vam odeća (posebno 
rukavi) usko pristaju i da se ne 
zaglavljuju u proizvodu.

•	 Uvek nosite zaštitu za oči i zaštitne 
rukavice kada koristite ovaj proizvod.

RS
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Opasnost od prignječenja 
prstiju!

•	 Pazite na tačke priklještenja prilikom 
sečenja.

Montaža 
Montirajte proizvod kao što je prikazano 
na sl. B. 

Upotreba (sl. C)
•	 Koristite promenljivi vođicu (3) da biste 

fiksirali ploču laminata pod uglom od 90°. 
•	 Poduprite dužu dasku pomoću 

priloženog nosača za dasku (4).
•	 Uklonite vođicu sa osnove (1) i isecite 

ploču laminata po potrebi, pod 
slobodno izabranim uglom, po dužini ili 
u obliku slova „L”.

Napomene u vezi odlaganja u 
otpad

Odložite artikal i ambalaže u skladu 
sa važećim lokalnim propisima. 
Držite materijale za pakovanje (kao 
što su kese od folije) van domašaja 

dece. Za više informacija o načinu 
odlaganja dotrajalog artikla obratite se 
svojoj lokalnoj ili gradskoj upravi. Odložite 
artikal i pakovanje u skladu s principima 
za zaštitu životne sredine. 

Kod za reciklažu se koristi za 
označavanje različitih materijala za 
povratak u ciklus reciklaže. Kod se 

sastoji od simbola za reciklažu i broja koji 
identifikuje materijal.

Napomene za garanciju i 
postupak za servisiranje
Ovaj proizvod proizveden je pod 
brižnim nadzorom i stalnom kontrolom. 
Za ovaj proizvod DELTA-SPORT 
HANDELSKONTOR GmbH odobrava 
privatnim krajnjim korisnicima garanciju 
od tri godine od datuma kupovine 
(garantni rok) u skladu sa sledećim 
odredbama. 

Garancija se odnosi samo na materijalne 
i obradne greške. Garancijom nisu 
obuhvaćeni delovi koji podležu 
standardnom habanju i stoga se smatraju 
potrošnim delovima (npr. baterije), kao 
ni lomljivi delovi kao što su prekidači ili 
delovi izrađeni od stakla.
Prava koja proizlaze iz ove garanciju gube 
se ako je predmet korišćen nenamenski 
ili nepravilno i izvan njegove predviđene 
namene ili predviđenog obima upotrebe, 
kao i ukoliko se korisnik nije pridržavao 
navoda iz uputstva za upotrebu izuzev 
ako krajnji korisnik dokaže da postoji 
greška u materijalu ili njegovoj obradi koja 
ne proizlazi iz gorepomenutih okolnosti. 
Prava koja proizlaze iz garancije važe 
isključivo za period u okviru garantnog 
roka uz predočenje originalnog računa. 
Zato Vas molimo da sačuvate originalni 
račun. Garantni rok se ne produžava zbog 
popravki koje se vrše na osnovu garancije, 
zakonske garancije ili dobrih poslovnih 
običaja. To se odnosi i na zamenjene i 
popravljene delove.
U slučaju bilo kakvih pritužbi, molimo 
Vas da prvo kontaktirate niže navedeni 
telefon dežurne servisne službe ili nas 
kontaktirajte putem e-pošte. U slučaju 
prava na garanciju, mi ćemo - po našem 
izboru - besplatno popraviti ili zameniti 
proizvod ili Vam vratiti novac prema 
kupoprodajnoj ceni. Druga prava nisu 
obuhvaćena garancijom.
Ova garancija ne ograničava Vaša 
zakonska prava, a naročito ne Vaše 
pravo na potraživanje garancije prema 
predmetnom prodavcu.

Obrada u slučaju reklamacije
Da biste bili sigurni da će vaš zahtev biti 
brzo obrađen, pratite sledeća uputstva:
•	 Za sve upite, neka vam budu 

dostupni račun i broj artikla (npr. IAN 
123456_7890) kao dokaz kupovine.

RS
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•	 Molimo pronađite broj artikla na 
natpisnoj pločici artikla, gravuru na 
artiklu, naslovnicu vaših uputstava (dole 
levo) ili nalepnicu na poleđini ili dnu 
artikla.

•	 Ako dođe do funkcionalnih grešaka ili 
drugih kvarova, molimo vas da prvo 
kontaktirate dole navedenu servisnu 
službu telefonom ili koristite naš 
kontakt obrazac, koji možete pronaći na 
parkside-diy.com u kategoriji Servis.

•	 Zatim možete besplatno poslati artikal 
koji je evidentiran kao neispravan na 
adresu servisa koju ste dobili, prilažući 
račun (priznanicu) i detalje o tome šta je 
kvar i kada se pojavio.

•	

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Možete 
pogledati i 
preuzeti ove i 
mnoge druge 
priručnike na 
parkside-diy.
com. Ovaj QR 
kod vas vodi 
direktno na 
parkside-diy.
com. Izaberite 
svoju zemlju i 
potražite 

uputstva za rukovanje koristeći okvir za 
pretragu. Unošenjem broja artikla (npr. 
IAN 123456_7890) bićete preusmereni 
na uputstva rukovanje vašima artiklom.

IAN: 488554_2501
	� Korisnički servis Srbija

	 Telefon: 0800801807
Kontakt obrazac na parkside-diy.com
Sedište: Nemačka

Uvozi i stavlja u promet:
Lidl Srbija KD, 
Prva južna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija
Tel.: 0800 300 180,
E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:
•	 da pozovete korisnički servis: 0800 300 

180
•	 pošaljete e-mail na: kontakt@lidl.rs
•	 posetite najbližu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbržu asistenciju, 
molimo da sačuvate fiskalni račun i 
date ga na uvid prilikom izjavljivanja 
reklamacije. 
Lidl i proizvođač nisu u mogućnosti da 
garantuju obezbeđivanje servisiranja i 
dostupnost rezervnih delova nakon isteka 
garantog perioda/perioda saobraznosti. 
Ukoliko za tim bude potrebe, putem naše 
Službe za potrošače možete proveriti 
dostupnost rezervnih delova i opcije za 
popravku. Hvala na razumevanju.

RS



13RS

Poštovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vašim pravima 
i obavezama koje proističu iz Zakona o zaštiti 
potrošača, a u pogledu ostvarivanja prava iz 
garancije.

Ova garancija ni na koji način ne utiče, niti isključuje 
prava koja kupac ima u skladu sa važećim Zakonom 
o zaštiti potrošača po osnovu zakonske odgovornosti 
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu 
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima 
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
-	 besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, 

koji bi nastali kod uobičajene upotrebe ili zbog 
grešaka u proizvodnji i materijalu, ili

-	 zamenu aparata, u garantnom roku predviđenim 
ovom garancijskom izjavom, u slučaju da opravka 
nije moguća, ili

-	 ako otklanjanje kvara nije moguće, kupac ima 
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok počinje da važi od datuma kupovine 
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane 
kupca, a što se dokazuje fiskalnim računom.

Garancija važi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac može da izjavi reklamaciju usmeno u nekom 
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno 
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem 
na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu 
fiskalnog računa na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi 
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za 
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, 
prodavac će izvršiti otklanjanje kvarova i nedostataka 
na proizvodu u roku predviđenom Zakonom.

Garantni uslovi:
Pre obraćanja prodavcu za tehničku pomoć, 
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih 
potrebnih uslova naznačenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je dužan da prodavcu preda sve pripadajuće 
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku 
kupovine.

Popravke u roku garancije:
Garancija važi počev od dana kada je roba predata 
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsečka. U istom 
periodu davalac garancije, odnosno prodavac 
je u obavezi da otkloni sve tehničke kvarove bez 
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne važi u sledećim slučajevima:
1.	Ukoliko prodavcu uz aparat nije priložen fiskalni 

račun sa datumom prodaje.
2.	Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, 

strujnim udarom ili sličnim delovanjem spoljne sile 
na sam uređaj (požar, poplava, naponski udar...).

3.	Ukoliko su nastali kvarovi i oštećenja na uređaju 
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao što su: 
velika vlaga, previsoka i suviše niska temperatura 
(pucanje cevi usled smrzavanja, oštećenja gumenih 
delova, rđanje, itd.)

4.	Ukoliko proizvod nije korišćen u skladu sa 
Uputstvom za upotrebu.

5.	Ukoliko je proizvod pokušalo da popravi treće 
neovlašćeno lice.

6.	Ukoliko proizvod nije korišćen u skladu sa 
namenom.

7.	Ukoliko je čišćenje i održavanje uređaja urađeno 
protivno Uputstvu za upotrebu.

8.	Ukoliko je proizvod korišćen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Rezač laminata

Model: Delta-Sport-Nr.: LS-16823

IAN / Serijski broj: IAN: 488554_2501

Proizvođač:
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH • Wragekamp 6 • 22397 Hamburg
GERMANY

Davalac garancije- uvoznik:
Lidl Srbija KD, Prva južna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, 
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe potrošaču: datum sa fiskalnog računa

Uvozi i stavlja u promet:
Lidl Srbija KD, Prva južna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, 
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

GARANCIJA I GARANTNI LIST
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Felicitări!
Ați ales să achiziționați un produs de cali-
tate superioară. Înainte de prima utilizare, 
trebuie să vă familiarizați cu produsul 
dumneavoastră.

Citiți cu atenție următoarele 
instrucțiuni de utilizare.

Utilizați produsul numai în modul descris 
și în scopurile de utilizare prevăzute. Păs-
trați aceste instrucțiuni de utilizare într-un 
loc sigur. În cazul predării produsului unei 
alte persoane, transmiteți toată documen-
tația acestuia.

Pachet de livrare (fig. A) 
1 x tăietor de laminat, dezasamblat (1–3)
1 x suport de placă (4)
1 x material de montare (5–6)
1 x instrucțiuni de utilizare

Date tehnice
Dimensiuni: 
aprox. 58 x 20,3 x 14 cm (l x Î x A)
Capacitate: 
Grosimea laminatului: max. 8 mm 
Lățimea laminatului: max. 210 mm

Purtați protecție pentru ochi

Purtați protecție pentru mâini

Respectați instrucțiunile

Data de fabricație (luna/anul): 
07/2025 

Destinație de utilizare 
Acest produs a fost conceput pentru 
tăierea plăcilor de laminat disponibile în 
comerț, cu o grosime max. de 8 mm, pen-
tru uz personal. Produsul nu este adecvat 
pentru utilizare în scop comercial.

Indicații cu privire la  
siguranță 

Pericol de moarte! 
•	 Nu lăsați niciodată copiii nesupra-

vegheați în preajma materialului de 
ambalare.  
Există pericol de sufocare externă.

Pericol de vătămare pentru 
copii! 
•	 Este interzisă utilizarea produsului de 

către copii!
•	 Copiii nu trebuie să se joace cu pro-

dusul. În special, atenționați copiii că 
produsul nu este o jucărie.

•	 Luați în considerare dorința de joacă și 
de experimentare a copiilor. Evitați situ-
ațiile și comportamentele care nu sunt 
corespunzătoare destinației de utilizare 
a produsului.

•	 Când nu este folosit, produsul trebuie 
depozitat într-un loc la care copiii nu au 
acces.

Pericol de vătămare! 
•	 Nu trebuie efectuate modificări la nivelul 

produsului!
•	 Înainte de fiecare utilizare, verificați 

dacă produsul este deteriorat sau uzat. 
Produsul trebuie utilizat numai în stare 
ireproșabilă!

•	 Operați produsul exclusiv cu ajutorul 
mânerului și feriți-vă întotdeauna dege-
tele de zona de tăiere.

•	 Produsul va fi operat de o singură 
persoană.

•	 Atunci când nu o utilizați, lăsați lama în-
chisă. Deschideți lama complet și până 
în spate, la opritor.

•	 Nu ascuțiți lama sub nicio formă.
•	 Tăiați câte o singură placă de laminat 

pe rând.
•	 Folosiți produsul doar în scopul prevă-

zut.

RO
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•	 Asigurați-vă că îmbrăcămintea (în speci-
al mânecile) sunt strânse bine pe corp și 
nu se prinde în produs.

•	 Purtați întotdeauna protecție pentru 
ochi și mănuși de protecție atunci când 
utilizați produsul.

Pericol de strivire a degetelor!

•	 Aveți în vedere locurile în care este 
posibilă strivirea în timpul tăierii.

Montarea 
Montați produsul în modul ilustrat în fig. B. 

Utilizarea (fig. C)
•	 Utilizați opritorul de ghidare variabil 

(3) pentru a fixa placa de laminat la un 
unghi de 90°. 

•	 Sprijiniți o placă mai lungă cu suportul 
de placă inclus în pachetul de livrare (4).

•	 Îndepărtați opritorul de ghidare de la 
bază (1) și tăiați placa de laminat după 
cum este necesar, la un unghi liber se-
lectat, pe lungime sau cu tăietură în „L”.

Instrucţiuni privind eliminarea 
Eliminați produsul și materialele de 
ambalare în conformitate cu 
reglementările locale în vigoare. Nu 
lăsați materialele de ambalare (cum 

ar fi pungi din folie) la îndemâna copiilor. 
Puteți afla mai multe informații despre alte 
opțiuni de eliminare a articolului uzat de la 
municipalitatea sau administrația orașului. 
Eliminați articolul și ambalajul în mod 
ecologic.

Codul de reciclare este folosit 
pentru a identifica diferite materiale 
în vederea returnării acestora în 

ciclul de reciclare (Recycling). Codul este 
format din simbolul de reciclare destinat 
să reflecte ciclul de valorificare și un 
număr care identifică materialul.

Indicații referitoare la garan-
ție și operațiuni de service
Articolul a fost fabricat cu mare atenție 
și supus unui control permanent. DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH 
acordă clienților finali privați o garanție 
de trei ani pentru acest articol de la data 
achiziţiei (perioada de garanție) în confor-
mitate cu următoarele dispoziții. Garan-
ția se aplică doar pentru defectele de 
material și de prelucrare. Garanția nu se 
extinde asupra pieselor supuse unei uzuri 
normale, considerate astfel drept piese de 
uzură (de ex. baterii) și nici asupra pieselor 
fragile, de ex. comutatoare sau piese 
fabricate din sticlă.
Se exclude orice drept legal în legătură 
cu această garanție dacă articolul a fost 
utilizat necorespunzător sau abuziv, fără 
respectarea prevederilor stabilite sau al 
scopului de utilizare prevăzut sau dacă 
specificațiile din instrucțiunile de utilizare 
nu au fost respectate, cu excepția cazului 
în care clientul final poate dovedi că există 
defecte de material sau de prelucrare care 
nu se datorează uneia dintre circumstan-
țele menționate anterior. 
Drepturile din garanție pot fi revendicate 
doar cu respectarea termenului de garan-
ție și prin prezentarea bonului de casă în 
original. Vă rugăm astfel să păstrați bonul 
de casă în original. Durata garanției nu se 
va prelungi prin eventuale reparații realiza-
te în baza garanției, ca urmare a garanției 
legale sau prin service-ul acordat după 
expirarea garanției. Acest lucru se aplică 
și în cazul pieselor înlocuite sau reparate. 
În cazul lipsei de conformitate survenite în 
perioada de garanție, termenul de garanție 
legală de conformitate și termenul garanți-
ei comerciale se prelungesc cu durata de 
nefuncționare a produsului.
Pentru produsele de folosință îndelunga-
tă, înlocuite în perioada de garanție, va 
curge un nou termen de la data înlocuirii 
acestora. 

RO
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Pentru reclamații, vă rugăm să vă adresați 
întâi liniei telefonice de service indicată 
mai jos sau să luați legătura cu noi prin 
e-mail. Dacă este un caz de garanție, arti-
colul va fi reparat, înlocuit gratuit sau vi se 
va restitui prețul de achiziție – la alegerea 
noastră. Nu se acordă alte drepturi prin 
prezenta garanție.
Drepturile dvs. legale, în special cererile 
de garanție față de vânzătorul respectiv, 
nu sunt restricționate de această garanție.

Procedura în situații de garanție
Pentru a vă asigura că problema dumnea-
voastră este soluționată rapid, vă rugăm 
să urmați instrucțiunile de mai jos:
•	 Pentru ca dumneavoastră să puteți 

răspunde tuturor solicitărilor, vă rugăm 
să aveți la îndemână bonul de casă 
și numărul articolului (de ex., IAN 
123456_7890) ca dovadă a achiziției.

•	 Numărul articolului se găsește pe plăcu-
ța de identificare a articolului sau poate 
fi inscripționat pe articol, se poate afla 
pe pagina de titlu a instrucțiunilor (în 
stânga jos) sau pe autocolantul de pe 
spatele sau partea inferioară a artico-
lului.

•	 În cazul în care apar defecte de funcți-
onare sau alte neajunsuri, vă rugăm să 
contactați telefonic mai întâi departa-
mentul de service menționat mai jos sau 
să folosiți formularul nostru de contact 
pe care îl puteți găsi pe pagina parksi-
de-diy.com la categoria Service.

•	 Un articol înregistrat ca fiind defect 
poate fi expediat franco la adresa de 
service comunicată, atașând dovada 
plății (bonul de casă) și precizând care 
este defectul și când a apărut.

•	

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Pe pagina 
parkside-diy.
com puteți vizu-
aliza și descăr-
ca aceste 
manuale 
precum și multe 
altele. Cu 
ajutorul codului 
QR ajungeți 
direct la pagina 
parkside-diy.
com. Selectați 

țara dumneavoastră și folosiți masca de 
căutare pentru a avea acces la instrucți-
unile de funcționare. După ce introdu-
ceți numărul articolului (de ex. IAN 
123456_7890) veți fi trimis direct la 
instrucțiunile de funcționare aferente 
articolului dumneavoastră.

IAN: 488554_2501
	� Serviciul de Asistență Clienți  

România
	 Telefon: 0800890605
Formular de contact la pagina  
parkside-diy.com
Sediul: Germania

RO
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Поздравления!
С Вашата покупка Вие избрахте про-
дукт с високо качество. Запознайте се 
с него преди първото му използване.

За целта прочетете внимател-
но следващото ръководството 
за използване.

Използвайте продукта само в съответ-
ствие с описанието и за посочените 
области на приложение. Съхранявайте 
добре ръководството за използване. 
При предаването на продукта на трета 
страна предайте и всички документи.

Обхват на доставката 
(фиг. A) 
1 x резачка за ламинат, разглобена 
(1 – 3)
1 x опора за дъски (4)
1 x монтажен елемент (5 – 6)
1 x ръководство за използване

Технически данни
Размери: 
ок. 58 x 20,3 x 14 cm (Ш x В x Д)
Капацитет: 
Дебелина на ламината: макс. 8 mm 
Ширина на ламината: макс. 210 mm

Носете защита за очите

Носете защита за ръцете

Спазвайте инструкциите

Дата на производство (месец/
година): 07/2025 

Използване по предназна-
чение 
Този продукт е разработен за рязане 
на предлагани в търговската мрежа 
ламинатни дъски с макс. дебелина от 
8 mm за лична употреба. Продуктът не 
е подходящ за търговска употреба.

Указания за безопасност 

Опасност за живота! 
•	 Никога не оставяйте деца без надзор 

с опаковъчните материали.  
Съществува опасност от задушаване.

Опасност от нараняване на 
деца! 

•	 Деца не бива да използват продукта!
•	 Деца не бива да играят с продукта. 

Инструктирайте децата особено за 
това, че продуктът не е играчка.

•	 Имайте предвид естествения ин-
стинкт на децата да си играят и жела-
нието им да експериментират. Предо-
твратявайте ситуации и поведения, 
които не са съобразени с продукта.

•	 Този продукт трябва да се съхранява 
на недостъпно за деца място, когато 
не се използва.

Опасност от нараняване! 
•	 Не трябва да се извършват модифи-

кации на продукта!
•	 Проверявайте продукта преди всяка 

употреба за повреди или износвания. 
Продуктът трябва да бъде използван 
само в изправно състояние!

•	 Управлявайте продукта единствено 
от ръкохватката и задължително 
дръжте пръстите си извън зоната на 
рязане.

•	 Управлявайте продукта единствено 
самостоятелно.

•	 Оставяйте острието затворено, 
когато не го използвате. Отваряйте 
острието само напълно и докрай 
назад.

BG
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•	 При никакви обстоятелства не заточ-
вайте острието.

•	 Режете само една ламинатна дъска 
по едно и също време.

•	 Използвайте продукта само по пред-
виденото предназначение.

•	 Уверете се, че облеклото Ви (особено 
ръкавите) прилепва плътно и не се 
захваща в продукта.

•	 При употреба на продукта носете 
защита за очите и защитни ръкавици.

Опасност от притискане на 
пръстите!

•	 При рязането внимавайте за места на 
притискане.

Монтаж 
Монтирайте продукта, както е показано 
на фиг. B. 

Употреба (фиг. C)
•	 Използвайте подвижния направля-

ващ ограничител (3), за да фиксирате 
Вашата ламинатна дъска под ъгъл от 
90°. 

•	 По-дългите дъски подпирайте на 
доставената опора за дъски (4).

•	 Отстранете направляващия ограни-
чител от основата (1) и при необхо-
димост отрежете Вашата ламинатна 
дъска, по избор под произволен 
ъгъл, по дължина или под формата 
на „L“-образен срез.

Указания за отстраняване 
като отпадък 

Изхвърлете продукта и опако-
въчните материали в съответ-
ствие с действащите местни 
разпоредби. Съхранявайте 

опаковъчните материали (като напр. 
найлонови пликове) на място, недос-
тъпно за деца. Допълнителна информа-
ция относно изхвърлянето на излезлия 
от употреба продукт ще получите от 
Вашата общинска или градска управа. 

Изхвърлете продукта и опаковката с 
грижа за околната среда.

Кодът за рециклиране служи за 
обозначаване на различни 
материали за връщането им в 

цикъла за повторно използване 
(рециклиране). Кодът се състои от 
символ за рециклиране за цикъла за 
повторно използване и номер, обозна-
чаващ материала.

Указания за гаранцията и 
процеса на сервизно об-
служване 
Продуктът е произведен с голямо 
старание и под постоянен контрол. 
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH 
предоставя на частни крайни клиенти 
три години гаранция за този продукт 
от датата на закупуване (гаранционен 
срок) в съответствие със следните 
разпоредби. Гаранцията важи само 
за дефекти на материала и фабрични 
дефекти. Гаранцията не се разпростира 
върху части, които са подложени на 
нормално износване и затова трябва 
да бъдат разглеждани като лесно из-
носващи се части (например батерии), 
както и върху чупливи части, като напр. 
превключватели или части, изработени 
от стъкло. 
Претенции по тази гаранция са изклю-
чени, ако продуктът е бил използван 
неправилно или неправомерно, и не 
в рамките на предвиденото предназ-
начение или предвидения обхват на 
употреба или не са спазени указанията 
в ръководството за обслужване, освен 
ако крайният клиент да докаже, че 
са налице дефекти на материала или 
грешки при обработката, които не се 
основават на някое от гореспоменатите 
обстоятелства. 
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Претенции по тази гаранция могат да 
бъдат предявени само в рамките на га-
ранционния срок след представяне на 
оригиналната касова бележка. Затова 
моля, запазете оригиналната касова 
бележка. 
Ако имате оплаквания, моля, обадете 
се на горещата линия за обслужване, 
посочена по-долу, или се свържете с 
нас по имейл. 
Вашите законови права, по-специално 
гаранционни искове срещу съответния 
продавач, не са ограничени от тази 
гаранция.
Гаранция
Уважаеми клиенти, за този уред полу-
чавате 3 години гаранция от датата на 
покупката. В случай на несъответствие 
на продукта с договора за продажба 
Вие имате законно право да предя-
вите рекламация пред продавача на 
продукта при условията и в сроковете, 
определени в глава трета, раздел II и ІІІ 
и глава четвърта от Закона за пре-
доставяне на цифрово съдържание и 
цифрови услуги и за продажба на стоки 
(ЗПЦСЦУПС)*. 
Вашите права, произтичащи от посоче-
ните разпоредби, не се ограничават от 
нашата по-долу представена търговска 
гаранция, не са свързани с разходи 
за потребителите и независимо от нея 
продавачът на продукта отговаря за 
липсата на съответствие на потреби-
телската стока с договора за продажба 
съгласно ЗПЦСЦУПС. 
Гаранционни условия 
Гаранционният срок е 3 години от да-
тата на получаване на стоката. Пазете 
добре оригиналната касова бележка. 
Този документ е необходим като дока-
зателство за покупката. Ако в рамките 
на три години от датата на закупуване 
на този продукт се появи дефект на 
материала или производствен дефект, 
продуктът ще бъде безплатно ремонти-
ран или заменен. 

Гаранцията предполага в рамките на 
тригодишния гаранционен срок да се 
представят дефектният уред, касо-
вата бележка (касовият бон), както и 
всички други документи, установяващи 
наличието на дефект и писмено да се 
обясни в какво се състои дефектът 
и кога е възникнал. Ако дефектът е 
покрит от нашата гаранция, Вие ще 
получите обратно ремонтирания или 
нов продукт. В случай на замяна на 
дефектна стока първоначалните гаран-
ционен срок и гаранционни условия 
се запазват. В случай на ремонт на 
дефектна стока, срокът на ремонта се 
прибавя към гаранционния срок. За 
евентуално наличните и установени 
повреди и дефекти още при покупка-
та трябва да се съобщи веднага след 
разопаковането. Евентуалните ремонти 
след изтичане на гаранционния срок са 
срещу заплащане. 
Ремонтът или замяната на продукта не 
пораждат нова гаранция.
Обхват на гаранцията 
Уредът е произведен грижливо според 
строгите изисквания за качество и до-
бросъвестно изпитан преди доставка. 
Гаранцията важи за дефекти на мате-
риала или производствени дефекти. 
Гаранцията не обхваща консумативите, 
както и частите на продукта, които под-
лежат на нормално износване, поради 
което могат да бъдат разглеждани като 
бързо износващи се части (например 
филтри или приставки) или повредите 
на чупливи части (например прекъсва-
чи, батерии или такива произведени от 
стъкло). Гаранцията отпада, ако уредът 
е повреден поради неправилно използ-
ване или в резултат на неосъществява-
не на техническа поддръжка. За пра-
вилната употреба на продукта трябва 
точно да се спазват всички указания в 
упътването за експлоатация. 

BG



20

Предназначение и действия, които 
не се препоръчват от упътването за 
експлоатация или за които то преду-
преждава, трябва задължително да се 
избягват. Продуктът е предназначен 
само за частна, а не за професионална 
употреба. При злоупотреба и неправил-
но третиране, употреба на сила и при 
интервенции, които не са извършени 
от клона на нашия оторизиран сервиз, 
гаранцията отпада. 
Процедура при гаранционен случай 
За да се гарантира бърза обработка 
на Вашия случай, следвайте следните 
указания: 
•	 За всички запитвания подгответе 

касовата бележка и идентификацион-
ния номер (IAN 488554_2501) като 
доказателство за покупката. 

•	 Вземете артикулния номер от фаб-
ричната табелка. 

•	 При възникване на функционални 
или други дефекти първо се свър-
жете по телефона или чрез имейл с 
долупосочения сервизен отдел. След 
това ще получите допълнителна ин-
формация за уреждането на Вашата 
рекламация. 

•	 След съгласуване с нашия сервиз 
можете да изпратите дефектния 
продукт на посочения Ви адрес на 
сервиза безплатно за Вас, като при-
ложите касовата бележка (касовия 
бон) и посочите писмено в какво се 
състои дефектът и кога е възник-
нал. За да се избегнат проблеми с 
приемането и допълнителни разходи, 
задължително използвайте само ад-
реса, който Ви е посочен. Осигурете 
изпращането да не е като експресен 
товар или като друг специален товар. 
Изпратете уреда заедно с всички 
принадлежности, доставени при 
покупката, и осигурете достатъчно 
сигурна транспортна опаковка. 

•	

Ремонтен сервиз / извънгаранционно 
обслужване 
Ремонти извън гаранцията можете да 
възложите на клона на нашия сервиз 
срещу заплащане. Той с удоволствие 
ще Ви направи предварителна калку-
лация. Можем да обработваме само 
уреди, които са достатъчно опаковани 
и изпратени с платени транспортни 
разходи. 
Внимание: Изпратете Вашия уред на 
клона на нашия сервиз почистен и с 
указание за дефекта. 
Уредите, предмет на извънгаранционо 
обслужване, изпратени с неплатени 
транспортни разходи – с наложен пла-
теж, като експресен или друг специа-
лен товар – не се приемат. 
Ние ще извършим безплатно изхвърля-
нето на изпратените от Вас дефектни 
уреди. 
Сервизно обслужване
България
Тел.: 00800 111 4920
Е-мейл: deltasport@lidl.bg
IAN 488554_2501
Вносител
Моля, обърнете внимание, че след-
ващият адрес не е адрес на сервиза. 
Първо се свържете с горепосочения 
сервизен център.

ДЕЛТА-СПОРТ ХАНДЕЛСКОНТОР 
ГМБХ
Врагекамп 6
22397 Хамбург
Германия

* Като физическо лице – потребител, 
независимо от настоящата търговска 
гаранция, Вие се ползвате от правата 
на законовата гаранция, предоставена 
от Закона за предоставяне на цифро-
во съдържание и цифрови услуги и за 
продажбата на стоки /ЗПЦСЦУПС/. 
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По-специално Вие имате право при 
несъответствие на стоката да бъде 
извършен ремонт или замяна по Ваш 
избор, освен ако това е невъзможно 
или е свързано с непропорционално 
големи разходи за продавача. Вие 
имате право на пропорционално нама-
ляване на цената или на разваляне на 
договора при наличие на условията на 
чл. 33, ал. 3 от ЗПЦСЦУПС. Условията 
и сроковете на законовата гаранция са 
регламентирани в глава трета, раздел II 
и III и в глава четвърта на ЗПЦСЦУПС.

Обработване на гаранционна претен-
ция
За да сте сигурни, че рекламацията Ви 
ще бъде обработена бързо, следвайте 
инструкциите по-долу:
•	 За всякакви запитвания подготвяйте 

касовия бон и номера на артикула 
(напр. IAN 123456_7890) като доказа-
телство за покупката.

•	 Номерът на артикула може да бъде 
открит на фирмената табелка на 
продукта, може да е гравиран върху 
продукта, да е на заглавната стра-
ница на Вашето ръководство (долу 
вляво) или на стикера на гърба или от 
долната страна на продукта.

•	 При възникване на функционални 
неизправности или други повреди, 
първо се свържете с посочения 
по-долу сервизен отдел по телефо-
на или използвайте формата ни за 
контакт, която може да намерите в 
раздел Сервиз на parkside-diy.com.

•	 След това може да изпратите проду-
кта, признат за повреден, на пре-
доставения Ви адрес на сервиза, без 
разходи за пощенска такса за Вас, 
като приложите доказателство за 
покупка (касов бон) и посочите каква 
е повредата и кога е възникнала.

•	

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Можете да 
разгледате и 
изтеглите тези 
и много други 
ръководства 
на parkside-diy.
com. Сканира-
нето на QR 
кода отвежда 
директно до 
parkside-diy.
com. Изберете 
страната си и 

потърсете ръководството за обслуж-
ване, като използвате формата за 
търсене. Въведете номера на 
артикула (напр. IAN 123456_7890), за 
да получите достъп до ръководство-
то за обслужване на Вашия продукт.

IAN: 488554_2501
	� Обслужване на клиенти в Бълга-

рия
	 Телефон: 008001184980
Форма за контакт на parkside-diy.com
Седалище: Германия
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Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für einen 
hochwertigen Artikel entschieden. Ma-
chen Sie sich vor der ersten Verwendung 
mit dem Artikel vertraut. 

Lesen Sie hierzu aufmerksam  
die nachfolgende Gebrauchs
anweisung. 

Benutzen Sie den Artikel nur wie  
beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese 
Gebrauchsanweisung gut auf. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang (Abb. A) 
1 x Laminatschneider, zerlegt (1-3)
1 x Brettstütze (4)
1 x Montagematerial (5-6)
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
Maße: ca. 58 x 20,3 x 14 cm (B x H x T)
Kapazität: 
Laminatstärke: max. 8 mm 
Laminatbreite: max. 210 mm

Sehschutz tragen

Handschutz tragen

Anleitung beachten

Herstellungsdatum (Monat/Jahr): 
07/2025 

Bestimmungsgemäße  
Verwendung 
Dieser Artikel ist zum Schneiden von 
handelsüblichen Laminatbrettern mit einer 
max. Stärke von 8 mm für den privaten 
Gebrauch entwickelt. Der Artikel ist nicht 
für den gewerblichen Einsatz geeignet.

Sicherheitshinweise 

Lebensgefahr! 
•	 Lassen Sie Kinder niemals 

unbeaufsichtigt mit dem 
Verpackungsmaterial.  
Es besteht Erstickungsgefahr.

Verletzungsgefahr für Kinder! 
•	 Kinder dürfen den Artikel nicht  

verwenden!
•	 Kinder dürfen nicht mit dem 

Artikel spielen. Weisen Sie Kinder 
insbesondere darauf hin, dass der 
Artikel kein Spielzeug ist.

•	 Beachten Sie den natürlichen Spieltrieb 
und die Experimentierfreudigkeit von 
Kindern. Verhindern Sie Situationen 
und Verhaltensweisen, die nicht für den 
Artikel vorgesehen sind.

•	 Der Artikel muss bei Nichtgebrauch  
unzugänglich für Kinder gelagert 
werden.

Verletzungsgefahr! 
•	 Es dürfen keine Modifikationen am 

Artikel vorgenommen werden!
•	 Prüfen Sie den Artikel vor jedem 

Gebrauch auf Beschädigungen oder 
Abnutzungen. Der Artikel darf nur in 
einwandfreiem Zustand verwendet 
werden!

•	 Bedienen Sie den Artikel ausschließlich 
am Handgriff und halten Sie Ihre Finger 
unbedingt aus dem Schneidbereich 
heraus.

•	 Bedienen Sie den Artikel ausschließlich 
allein.

DE/AT/CH
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•	 Lassen Sie die Klinge bei 
Nichtbenutzung geschlossen. Öffnen 
Sie die Klinge nur vollständig und bis 
zum Anschlag nach hinten.

•	 Schärfen Sie unter keinen Umständen 
die Klinge.

•	 Schneiden Sie nur ein Laminatbrett zur 
Zeit.

•	 Verwenden Sie den Artikel nur zu 
seinem vorgesehenen Zweck.

•	 Achten Sie darauf, dass Ihre Kleidung 
(insbesondere Ärmel) eng anliegt und 
sich nicht im Artikel verfängt.

•	 Tragen Sie bei Verwendung des 
Artikels stets einen Augenschutz und 
Schutzhandschuhe.

Gefahr von Quetschungen  
der Finger!

•	 Achten Sie beim Schneiden auf 
Quetschstellen.

Montage 
Montieren Sie den Artikel wie in Abb. B 
gezeigt. 

Verwendung (Abb. C)
•	 Nutzen Sie den variablen 

Führungsanschlag (3), um Ihr 
Laminatbrett im 90°-Winkel zu fixieren. 

•	 Stützen Sie ein längeres Brett mit der 
mitgelieferten Brettstütze (4) ab.

•	 Entfernen Sie den Führungsanschlag 
von der Basis (1) und schneiden Sie Ihr 
Laminatbrett nach Bedarf, wahlweise in 
einem frei gewählten Winkel, längsseits 
oder im „L“-Schnitt.

Lagerung, Reinigung
Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung 
immer trocken und sauber bei Raum
temperatur. Nur mit einem trockenen 
Reinigungstuch sauber wischen.
WICHTIG! Nie mit scharfen 
Reinigungsmitteln reinigen.

Hinweise zur Entsorgung 
Entsorgen Sie den Artikel und die 
Verpackungsmaterialien entspre-
chend den aktuellen örtlichen 
Vorschriften. Bewahren Sie 

Verpackungsmaterialien (wie z. B. Folien-
beutel) für Kinder unerreichbar auf. 
Weitere Informationen zur Entsorgung 
des ausgedienten Artikels erhalten Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. 
Entsorgen Sie den Artikel und die Verpa-
ckung umweltschonend.

Der Recycling-Code dient der 
Kennzeichnung verschiedener 
Materialien zur Rückführung in den 

Wiederverwertungskreislauf (Recycling). 
Der Code besteht aus einem Recyc-
lingsymbol für den Verwertungskreislauf 
und einer Nummer, die das Material 
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und  
Serviceabwicklung 
Der Artikel wurde mit großer Sorgfalt 
und unter ständiger Kontrolle produziert. 
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH 
räumt privaten Endkunden auf diesen 
Artikel drei Jahre Garantie ab Kaufdatum 
(Garantiefrist) nach Maßgabe der folgen-
den Bestimmungen ein. Die Garantie gilt 
nur für Material- und Verarbeitungsfehler. 
Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, 
die der normalen Abnutzung unterliegen 
und deshalb als Verschleißteile anzuse-
hen sind (z. B. Batterien) sowie nicht auf 
zerbrechliche Teile wie Schalter oder Teile, 
die aus Glas gefertigt sind. 
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Ansprüche aus dieser Garantie sind aus-
geschlossen, wenn der Artikel unsachge-
mäß oder missbräuchlich oder nicht im 
Rahmen der vorgesehenen Bestimmung 
oder des vorgesehenen Nutzungsum-
fangs verwendet wurde oder Vorgaben in 
der Anleitung/Anweisung nicht beachtet 
wurden, es sei denn, der Endkunde weist 
nach, dass ein Material- oder Verarbei-
tungsfehler vorliegt, der nicht auf einem 
der vorgenannten Umstände beruht.
Ansprüche aus der Garantie können nur 
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage 
des Originalkassenbelegs geltend ge-
macht werden. 
Bitte bewahren Sie deshalb den Original-
kassenbeleg auf.  
Die Garantiefrist wird durch etwaige  
Reparaturen aufgrund der Garantie, 
gesetzlicher Gewährleistung oder Kulanz 
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte 
und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstan-
dungen zunächst an die untenstehende 
Service-Hotline oder setzen Sie sich per 
E-Mail mit uns in Verbindung. Liegt ein 
Garantiefall vor, wird der Artikel von uns 
– nach unserer Wahl – für Sie kosten-
los repariert, ersetzt oder der Kaufpreis 
erstattet. Weitere Rechte aus der Garantie 
bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere 
Gewährleistungsansprüche gegenüber 
dem jeweiligen Verkäufer, werden durch 
diese Garantie nicht eingeschränkt.
Abwicklung im Garantiefall 
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres An-
liegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:
•	 Bitte halten Sie für alle Anfragen den 

Kassenbon und die Artikelnummer  
(z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis 
für den Kauf bereit.

•	 Die Artikelnummer entnehmen Sie 
bitte dem Typenschild am Artikel, einer 
Gravur am Artikel, dem Titelblatt Ihrer 
Anleitung (unten links) oder dem Aufkle-
ber auf der Rück- oder Unterseite des 
Artikels.

•	 Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder nut-
zen Sie unser Kontaktformular, das Sie 
auf parkside-diy.com in der Kategorie 
Service finden.

•	 Einen als defekt erfassten Artikel 
können Sie dann unter Beifügung 
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der 
Angabe, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei 
an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift 
übersenden.

•	

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-
diy.com können 
Sie diese und 
viele weitere 
Handbücher 
einsehen und 
herunterladen. 
Mit diesem 
QR-Code 
gelangen Sie 
direkt auf 
parkside-diy.
com. Wählen 

Sie Ihr Land aus, und suchen Sie über 
die Suchmaske nach den Anleitungen. 
Mittels Eingabe der Artikelnummer  
(z. B. IAN 123456_7890) gelangen Sie 
zur Anleitung für Ihren Artikel.
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Servicekontakt
IAN: 488554_2501

	� Kundenservice Deutschland 
Telefon: 08008855300

	� Service Österreich 
Telefon: 0800447750

	� Service Schweiz 
Telefon: 0800563601

Kontaktformular auf parkside-diy.com
Sitz: Deutschland

DE/AT/CH
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